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ドイツワイン再発見　まほろば社

書籍
ムック本：A4縦、122ページ、オフセット印刷
• コンセプト  • デザイン  • 画像加工

日本でまだ知られていないドイツワインの新たな魅力を紹介する一冊。一流シェフが教えるワ
インに合う和食レシピ、ドイツで訪れたい魅力的なワイナリー、ドイツワインに関する知識な
ど、ドイツワインを楽しむための情報が詰まっている。
　美しい料理や風景の写真を魅力的に見せ、情報を分かりやすく伝えるため、ナチュラルでエ
レガント、かつスッキリしたデザインを心がけた。

写真：Mari Kusakari
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｢鈴鹿墨ができるまで」展　ベルリン森鷗外記念館

展覧会デザイン
ポスター：A3
案内状：98 x 210 mm、オフセット印刷
展示パネル： 70 x 110 cm
• コンセプト  • デザイン • 画像加工

日本の墨の中でも最高級として書家に愛される鈴鹿墨。その伝統的な製法をはじめ、墨の
種類のバリエーションや書道以外の墨の用途などについてを紹介する展示のデザインを手が 
けた。
　上品な黒を連想させるチャコールグレー、墨に書かれた金文字をイメージした渋めのブラウ
ンの２色を基調に、書道のようなピンと張り詰めた緊張感を表わすべく、余白を活かしたレイ
アウトを心がけた。
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｢鈴鹿墨ができるまで」展　ベルリン森鷗外記念館

展示パネル
70 x 110 cm
• コンセプト  • デザイン • 画像加工
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© Shinseidô

｢鈴鹿墨ができるまで」展　ベルリン森鷗外記念館

展覧会デザイン
ポスター：A3
案内状：98 x 210 mm、オフセット印刷
• コンセプト  • デザイン • 画像加工

ポスター 案内状
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フリートリヒ=ヴィルヘルム・ヘーン展　ベルリン森鷗外記念館

展覧会デザイン
70 x 110 cm
• コンセプト  • デザイン

明治維新150周年を記念して開催された「プロイセン帝国警察大尉フリートリヒ=ヴィルヘル
ム・ヘーンの日本での軌跡」展の展示デザインおよびポスター、案内状などのデザイン。
　これまで日本でもドイツでもその存在が忘れられていたヘーンの生涯は、この展覧会で初
めて紹介された。資料の大半が文献であるため、パネルの長い解説文を読む人の苦痛になら
ないよう、基調色（当時の警察官の制服の色をイメージしたダークグリーンと、日本を連想さ
せるアクセントカラーとしての赤）にバリエーションをつけ、関連画像を効果的に用いて、内容
を面白く読んでもらえる工夫をした。

ポスター
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Berliner Kraftfahrzeuggewerbe　Kfz-Innung Berlin

会報誌
A4縦、20ページ、オフセット印刷
ドイツ語
• デザイン  • 画像編集

ベルリンの軽自動車関連事業者組合向けの会報誌の小規模リニューアルデザイン。既存のレ
イアウトから大きく外れず、ブランドカラーの青とオレンジを基調とすることが求められた。時
代に合うスタイリッシュで可読性の高いフォントを選び、書式スタイルを全て設定し直した。

写真：Kfz-Innung Berlin, Adobe Stock
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ベルリンの旅行犬　Kunst und Poesie

アートブック
120 x 180 mm、60ページ、オフセット印刷
日本語・ドイツ語併記
• コンセプト  • 写真  • イラスト  • デザイン  • テキスト

黒一色で印刷。コントラストを効かせたモノクロ写真はベルリンの都市空間の中の、建設中の
建物やかつての空港跡など、過去と未来の空間を捉える。どこででもない空間を自由に行き
来するのは、空気穴の空いたスーツケースに入った目に見えない犬（「旅行犬」）。
　写真、イラスト、文字をコラージュ風に自由に組み合わせ、イレギュラーなレイアウトにより
紙面に空間性を持たせた、実験的なデザインの本。
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(左）朗読座談会　ベルリン森鷗外記念館 ／（右）落語講演　TAT

案内状
210 x 98 mm、オフセット印刷
• コンセプト  • デザイン
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中里和人写真展　ベルリン森鷗外記念館

ポスター, 案内状
ポスター：A3、オフセット印刷
案内状：98 x 210 mm、オフセット印刷
• コンセプト  • デザイン

写真：中里和人



Yoko Hata   DESIGN+BOOK+ARTYoko Hata   DESIGN+BOOK+ART

新年の挨拶　Magali Karee

グリーティングカード
ベクター画像ファイル
• コンセプト  • デザイン

マーケティング・医療・技術分野を専門に、フランス語、ドイツ語、英語の三ヶ国語を扱う翻訳
者のグリーティングカードのデザイン。
　メディカル、IT、ビジネスの成長のイメージを用いるというクライアントの要望に基づいて、
既存のロゴデザインにマッチするオリジナルイラストを作成。
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Ich, Kusama Yayoi,  

bin die moderne  

Alice im Wunderland

Die Übersetzerin Ursula Gräfe und 

Beate Wonde im Gespräch 

über das neue Werk des Bestsellerautors 

‚Die Ermordung des Commendatore‘ mit seiner ausge-

dehnten, weitverzweigten und metaphernreichen Handlung 

gehört – und das nicht nur vom 1000seitigen Umfang her 

– zu Haruki Murakamis „großen“ Romanen. Historisch 

wird ein Bogen nach Wien zur Zeit des Nationalsozialismus 

gespannt, aber auch die japanische Geschichte der 1930er 

Jahre spielt eine Rolle. Wie häufig in Murakamis Romanen 

ragen Ereignisse aus der Vergangenheit in die Gegenwart und 

nehmen einen dramatischen Einfluss auf  das Leben der Fi-

guren. Wie immer fasziniert Haruki Murakamis aufregendes 

Spiel mit Inhalten aus verschiedenen Bereichen wie Religion, 

Mythologie und Oper, die er mit einer in der modernen 

Gegenwart angesiedelten spannenden Geschichte verwebt.

Mori-Ôgai-Gedenkstätte

Luisenstr. 39, 1. Stock, 10117 Berlinhttps://u.hu-berlin.de/ogai
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Die Ermordung 
des Commendatore

Haruki Murakami

24. Mai 2018, 18 Uhr

朗読座談会　ベルリン森鷗外記念館

案内状
210 x 98 mm、オフセット印刷
• コンセプト  • デザイン
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CLEAR FOG Ambient Communication　ベルリン芸術大学

カタログ
カタログ：140 x 120 mm、72ページ、オフセット印刷
DVD：シルクスクリーン、２色印刷（白／マゼンタ）
• コンセプト  • デザイン  • 画像加工

ベルリン芸術大学メディアデザイン学科の同名のセミナーに参加した学生のプロジェクトを発
表することを目的として、このDVD付きカタログが企画された。個性的で多彩なプロジェクト
が集まり、セミナー全体の印象はカラフルなものとなった。カタログデザインにおいては、学生
のプロジェクトごとに色を割り当て、カラフルさを全面に押し出した。最終ページ（裏表紙内
側）を折り返して袋状にし、付属DVDを収納できるようにしている。
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positions – directions  市立ギャラリー・エルベフォールム

カタログ
210x180 mm、36ページ、オフセット印刷
ドイツ語・英語併記
• コンセプト  • デザイン  • 画像加工

このカタログは同名の展覧会「positions – directions」用に制作された。このグループ展で
は、トルコ、ドイツ、日本といった異なる文化背景を持つアーティストのそれぞれのポジション
をうかがうことができる。タイトルにある「ポジション」と「方向」という言葉をカタログのデザ
イン要素として取り入れている。
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artgup  ゴールドラッシュ・女流作家プロジェクト

マガジン
230x300 mm、16ページ、オフセット印刷、デュオトーン（中身：蛍光オレンジ／青、表紙：黄／黒）
日本語・ドイツ語併記
• コンセプト  • デザイン  • 画像加工

ベルリンの女流アーティストの活動を助成するためのプログラム「ゴールドラッシュ」に参加
した日本人アーティストによる、雑誌を模した実験的な印刷物。「雑誌」に掲載されるのは
アーティスト自身の作品であり、「読者からの投稿」、「環境と美術」、「都市と美術」などの 
コーナーのタイプに合わせてレイアウトをしている。
　紺色と蛍光オレンジのきわめて対照的な２色の組み合わせや、日本語とドイツ語を対比さ
せたレイアウト、前後するページのレイアウトを流動的に混ぜ合わせるなど、視覚的な実験を
試みている。
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大阪 — アクアメトロポリス

旅行ガイドブック
• コンセプト  • デザイン  • 画像加工

隣接する京都が海外からの観光客に人気があるのに対し、大阪の知名度は国外では残念な
がらさほど高くはない。この状況を打開すべく、アクアメトロポリス・大阪についての魅力を満
載し、携帯に便利な折りたたみ式の地図を付属につけた旅行ガイドブックが企画された。
　大阪港、淀川など、海と河川と密接に結びついた大阪の多彩な顔を、水をイメージしたター
コイズブルーを基調色としてデザインのコンセプトを練った。

自主プロジェクト

表紙 付属の折りたたみ式地図



Yoko Hata   DESIGN+BOOK+ART

ヨハニスタール飛行場

リーフレット
A5縦、12ページ、デュオトーン（青／茶）
• コンセプト  • デザイン  • 画像加工

このリーフレットが伝えるのは、さほど知られていない、ベルリン南部に位置する
ヨハニスタール飛行場の意外な史実についてである。歴史的資料および現在の
飛行場跡の写真を、青（=空）と茶（=大地、またはノスタルジー）の２色で表現
した。リーフレットを広げた状態で裏面全面に、ヨハニスタール飛行場をはじめと
するベルリンの空港の位置を示す地図を見ることができる。

自主プロジェクト

写真：Wikipedia
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観光

ポスター
• デザイン  • 画像加工

リサボン観光 ベルリンの城ガイド
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キャバレー（ミュージカル） Bar jeder Vernunft

ポスター
• コンセプト  • デザイン （コンペ不採用案）
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MIYAKE
Research & Communication

MIYAKE
Research & Communication

Miyake Research & Communicationは、ドイツでのビジネス展開する日本企業に対し、ド
イツビジネス支援、ドイツ市場調査、ドイツ語サポートの３つのサービスを提供。ブランド制作
にあたって、クライアントの希望に基づき、技術系ビジネスに適したクリーンなイメージ、イニ
シャルの「M」の文字、人と人のつながりを意味する「円」をデザインに取り入れた。

Miyake Research & Communication　リサーチ、独日通訳・翻訳

ロゴ, 名刺
• コンサルタント  • デザイン
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dock64　パフォーマンスマーケティング

ロゴ
• コンサルタント  • デザイン

検索エンジン最適化、オンライン広告、ソーシャルメディアやウェブサイトを駆使した総合的
なオンラインマーケティングソリューションを提供するベルリンの会社のロゴ制作。名前の由
来となった船舶のメンテナンスをする「ドック」の水のイメージと、常に鮮度が要求されるイン 
ターネットマーケティングのフレッシュさのイメージから、青を用いたモダンでクリーンなロゴ
をデザインした。
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カフェ・セデルハナ 

カフェ・セデルハナ　マレーシア・シンガポール料理

ロゴ
• コンサルタント  • デザイン

「セデルハナ」とは、マレー語で「ほどほどに」「中庸に」といった意味である。カフェ・セデル
ハナはオープンするにあたって、植民地時代のマレーシアとシンガポールの様式を参考にして
いる。茶褐色の木材を多用したカフェの重厚感あふれる内装を反映して、ロゴカラーにもダー
クブラウンを用いている。シンプルで丸みをおびたロゴの文字のラインは、店の「シンプル」か
つ「オールドファッション」な個性の表れである。
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ダリオ・ザイト　Java & SAPコンサルタント

名刺
• コンサルタント  • デザイン

日本とドイツの両方で通用する名刺をとの要望に応え、片面を日本語で、もう片面を英語で、
同一デザインを裏表で色違いにして制作した。技術エンジニアという職業イメージから、ク 
リーンで洗練されたデザインを心がけた。シャープなラインとモノクローム系の色を基盤にし
ながら、ごくわずかなグラデーションをかけてさりげない柔らかさを出した。
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山内 亜希　ホルン奏者

名刺
• コンサルタント  • デザイン

クラシックから現代音楽までをレパートリに持ち、ベルリンを拠点に世界で活動する日本人ホ
ルン奏者の名刺。日本の伝統とモダンさを、ホルンという楽器が持つ曲線と素材の金属色で
表現した。金色のインクの代わりに、金を連想させるグラデーションを用い、簡素な美を求め
た。
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MINISO　生活雑貨 製造小売業

開店イベント用販促デザイン
• コンサルタント  • デザイン

「Japanese Designer Brand」のスローガンを掲げ、日本人デザイナーの監修する生活雑貨
を製造販売する中国系企業MINISOのヨーロッパ２号店の開店イベント用販促デザインを担
当。ベルリン中心部に位置するショッピングモール内にクリスマスシーズンにオープンしたた
め、企業カラーとクリスマスカラーに共通する赤を基調に、シンプルでやや幾何学的なデザイ
ンを心がけた。
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MINISO　生活雑貨 製造小売業

開店イベント用バナー
• コンサルタント  • デザイン

デパート入り口の開店イベント用特別コーナー
右手のバナースタンドをデザイン
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MINISO GOES ALEXA

Sichere Dir attraktive Rabatte am Glücksrad  
und starte Deine Shopping-Tour mit leckeren  
MINISO Gratis-Cupcakes und flotten Beats  
unseres DJs Shakes Milano. 
Außerdem warten ab einem Einkaufswert von  
20 Euro spannende Goodie Bags auf Dich!

So findest Du MINISO im Alexa

SAMStAG 02.12., 10 —21 h

2.OG

CupCake-C
oupon

MINISO　生活雑貨 製造小売業

開店イベント用フライヤー
• コンサルタント  • デザイン

店のロケーションと開店イベントの告知。ページ右下のカップケーキのイラストは、カップケーキのクーポ
ン券。このフライヤーを持参したお客さんにはカップケーキが配布された。
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MINISO　生活雑貨 製造小売業

ソーシャルメディアデザイン
• コンサルタント  • デザイン

開店に伴って新設されたFaceBookのページのデザイン。

タイトル画像
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Art & Syrup　アートカフェ

ウェブサイト
日本語
• 設計  • デザイン  • 制作 (WordPress)

横浜に新オープンした、アートスペースを併設するカフェのウェブサイトを制作。余白を活かし
たシンプルなモノクローム基調のデザインの中に、カフェの内装のタイルの色をイメージした
茶色やくすんだ青をアクセントとして用いた。
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Miyake Research & Communication　リサーチ、独日通訳・翻訳

ウェブサイト
日本語
• コンセプト  • 設計  • インフォグラフィック  • デザイン  • 制作 (WordPress)



DESIGN+BOOK+ART https://design.gup-py.com

畑 洋子
大阪外国語大学（現大阪大学）ドイツ
語学科を卒業後、1992年に渡独、ベ
ルリン芸術大学でアート学科とデザイ
ン学科にそれぞれ在籍。卒業後、グラ
フィックデザイン、翻訳・通訳などの
分野に従事する。
ベルリン芸術大学メディアアート客員
講師、在ベルリン大手翻訳会社でのプ
ロジェクトマネージャーとして長年勤務
した後、グラフィックデザイナーとして
独立。

紙媒体の質感ゆえに印刷物デザイン
に魅了されながらも、常に新しい可能
性を秘めるデジタル媒体のデザイン
にも意欲的に取り組む。

書籍など各種印刷物のデザインからロゴデザイン、ウェブサイトデザインま

で、情報を伝達するためのデザインを企画から制作まで総合的に提案しま

す。その際常に意識していることは、デザインに触れる人がデザインをどう

体験するかということです。お客様が発信するメッセージが受け手にとって

最適な体験となるよう、視覚効果、オリジナリティ、機能性を兼ね備えたデ

ザインをコミュニケーションツールとして創っていきたいと考えています。

　そのためにはお客さまとのコミュニケーションを大切にし、最善の方法を

共に実現することを目標としています。

https://design.gup-py.com
https://www.linkedin.com/in/yokohata
https://www.xing.com/profile/Yoko_Hata
https://dribbble.com/yoko-hata



